EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK

Front bag for the ""New Farley"" tops. These are the new style Farley tops that
are machined from one solid piece of aluminum. If your Farley top is
constructed using hinged side-plates, please order the ""Old Farley"" front
bag. Base measures 5-1/8” X 1-3/4”. EDGE model includes extra tall ears to
guide and capture the stock more securely.

Attributes

Name: EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045603

Mfr. No.: EDGE NEW FARLEY

Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Rest Top,Front Bag

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST EDGEWOOD
SCHIESSAUFLAGE

Einleitung
Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SchielRauflage.

Diese Anleitung bietet lhnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Pflege des Produkts. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen oder Mangel.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Befolgen Sie alle 6rtlichen Gesetze und Vorschriften beziglich des SchieRens und der Verwendung von
SchieBauflagen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

Verwenden Sie die SchieRfauflage nur auf stabilen, ebenen Flachen.

Achten Sie darauf, dass die SchieRauflage sicher positioniert ist, um ein Verrutschen wahrend der
Nutzung zu vermeiden.

Verwenden Sie die SchieBauflage nicht mit GbermaBig schweren Waffen, die die Struktur der Auflage
Uberlasten kénnten.

Achten Sie darauf, dass keine Objekte oder Personen in der Nahe der SchieBposition stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Platzieren Sie die SchieBauflage auf einer stabilen, ebenen Oberflache.

o Stellen Sie sicher, dass die Basis der Schiefauflage (51/8" X 13/4") vollstandig auf der Oberflache
aufliegt.

o Uberpriifen Sie, ob die extra hohen Ohren der Auflage korrekt positioniert sind, um den Schaft
sicher zu fuhren.

2. Nutzung:

o Legen Sie lhre Waffe sicher auf die SchieBauflage.
o Justieren Sie die Position der Waffe, um eine bequeme und stabile SchieRhaltung zu erreichen.
o Achten Sie darauf, dass die Waffe fest auf der Auflage liegt, bevor Sie schielRen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metall und Leder.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemal recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschaden zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu lhrem Kauf
bereitzuhalten.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden hat fir uns oberste Prioritat. Bitte befolgen Sie diese
Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und angenehme Nutzung der EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST
EDGEWOOD SchieBauflage zu gewahrleisten. Vielen Dank fir lhren Kauf!



Safety Instruction Guide for EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. This product is designed to provide stable
support for your shooting activities. To ensure your safety and the proper use of this product, please read this
guide carefully. It contains important safety information, usage instructions, and disposal guidelines.

General Safety Guidelines

¢ Always inspect the product before use to ensure it is in good condition.
Do not use the product if it shows signs of damage or wear.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local regulations regarding the use of shooting equipment.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the surface on which the front rest is placed is stable and secure.

Avoid using the front rest in adverse weather conditions that may affect stability.

Do not exceed the weight limits specified for the product.

Use the front rest only for its intended purpose as a shooting support.

Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of bystanders.

Instructions for Installation and Usage

1. Setting Up the Front Rest:

o Place the front rest on a flat, stable surface.
o Ensure that the base measures 51/8” X 13/4” is fully supported.

2. Adjusting the Ears:

o Position the extra tall ears to guide and capture the stock securely.
o Make sure the stock fits snugly between the ears for maximum stability.

3. Using the Front Rest:

o Place your firearm on the front rest, ensuring it is balanced.
o Adjust the position of the firearm as necessary to achieve your desired shooting angle.
o Always doublecheck that the firearm is secure before taking aim.

4. PostUsage Care:

o After use, clean the front rest with a soft, dry cloth to remove any debris.
o Store the front rest in a dry place to prevent damage.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in household waste.
e If the product is damaged, contact local waste management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST, please contact your
local retailer or the manufacturer directly. Always ensure that you have the product details available when
seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the EDGEBAG
NEW FARLEY FRONT REST.



Guide de Sécurité du Produit pour le Sac Avant
EDGEBAG NEW FARLEY

Introduction

Merci d'avoir choisi le sac avant EDGEBAG NEW FARLEY. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des
informations essentielles pour garantir une utilisation sre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du sac avant d'utiliser le produit pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants sans supervision.

Si vous constatez un défaut ou une anomalie, cessez immédiatement ['utilisation et contactez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez le sac uniqguement pour les applications prévues, telles que le soutien de la crosse lors du tir.
Ne surchargez pas le sac avec un poids excessif qui pourrait compromettre sa stabilité.

Assurezvous que le sac est placé sur une surface plane et stable avant utilisation.

Evitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa
performance.

Ne modifiez pas le sac de quelgque maniere que ce soit, car cela pourrait entrainer des risques pour la
sécurité.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Déballez soigneusement le sac et vérifiez qu'il n'y a pas de pieces manquantes ou endommagées.
o Placez le sac sur une surface plane, en vous assurant qu'il est stable.

2. Utilisation :

o Placez la crosse de votre arme sur le sac, en vous assurant qu'elle est bien guidée par les oreilles
extra hautes.

o Ajustez la position de I'arme pour assurer un bon équilibre et un soutien optimal.

o Utilisez le sac pour stabiliser votre tir, en veillant a ne pas forcer ou exercer une pression excessive
sur le sac.

Instructions de Mise au Rebut
e Lorsque le sac est usé ou endommagé audela de la réparation, jetezle de maniére responsable.

e Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux et assurezvous de suivre les
procédures appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir le numéro de modele et les détails d'achat a portée de main lors de votre communication.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation slre et efficace de votre sac avant
EDGEBAG NEW FARLEY. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
NEW FARLEY FRONT REST

Introduzione

Grazie per aver scelto la borsa frontale EDGEBAG NEW FARLEY. Questo prodotto e progettato per offrire stabilita
e supporto durante le sessioni di tiro. Per garantire un utilizzo sicuro e ottimale, € fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo fornite in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero come supporto per armi da fuoco
durante il tiro.

Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se il prodotto €
danneggiato.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza la borsa su una superficie piana e stabile per evitare ribaltamenti.

Non sovraccaricare la borsa oltre il limite di peso raccomandato.

Assicurati che la borsa sia posizionata in modo sicuro prima di appoggiare |'arma.

¢ Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia 0 neve intensa, che
potrebbero compromettere la stabilita.

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Posiziona la borsa su una superficie piana e solida.
o Verifica che le orecchie della borsa siano orientate correttamente per garantire un supporto
adeguato.

2. Uso:

o Appoggia lI'arma sulla borsa, assicurandoti che sia ben bilanciata.
o Regola la posizione dell'arma secondo necessita per ottenere il miglior angolo di tiro.
o Segui sempre le pratiche di sicurezza durante I'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
e Quando il prodotto non & piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
gestione dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare



['assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua EDGEBAG NEW FARLEY
FRONT REST. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!



Bruksanvisning for EDGEBAG NEW FARLEY FRONT
REST

Introduksjon

Takk for at du valgte EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Denne frontsekken er designet for a gi stabil stette
under skyting. Det er viktig a falge sikkerhetsinstruksene ngye for a sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet fgr hver bruk for skader eller slitasje.

Hold produktet borte fra barn og sarbare grupper.

Bruk alltid produktet i et trygt miljg, borte fra farer som kan forarsake ulykker.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Unnga a bruke frontsekken pa ujevne eller ustabile overflater.

Sgrg for at vapenet er sikkert plassert i frontsekken far du begynner a skyte.
Ikke overstig den anbefalte vekten for frontsekken.

Hold hender og ansikt borte fra vapenets lgp nar du plasserer det i frontsekken.
Bruk alltid beskyttelsesbriller nar du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at frontsekken er i god stand fer bruk.
o Plasser frontsekken pa en stabil og flat overflate.

2. Plassering av vapen:

o Rpne frontsekken og plasser vapenet forsiktig i sekken.
o Juster vapenets posisjon for 3 sikre stabilitet.

3. Bruk av frontsekken:

o Nar vapenet er plassert, sgrg for at det er sikkert og stabilt.
o Juster hgyden pa frontsekken ved hjelp av de ekstra hgye grene for optimal statte.

4. Etter bruk:

o Fjern vapenet fra frontsekken nar du er ferdig med & skyte.
o Rengjgr frontsekken etter bruk for a opprettholde kvaliteten.

Avfallsinstruksjoner

o Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshandtering.
¢ Unnga a kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal om sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Przedniej
EDGEBAG NEW FARLEY

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby przedniej EDGEBAG NEW FARLEY. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslg o
zapewnieniu najwyzszej jakosci i bezpieczenstwa podczas uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi wskazéwkami bezpieczenhstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z torby.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw zwigzanych z niewtasciwym
uzytkowaniem.

¢ Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

¢ Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen i zuzycia. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
uszkodzen, nie uzywaj torby.

¢ Upewnij sie, ze torba jest uzywana wytgcznie przez osoby doroste lub pod nadzorem dorostych, aby
zminimalizowad ryzyko urazéw.

¢ Nie uzywaj torby w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jej uszkodzenia lub niewtasciwego dziatania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

e Zawsze upewnij sie, ze torba jest odpowiednio zamocowana przed uzyciem.

e Unikaj przecigzania torby, aby nie spowodowa¢ jej uszkodzenia.

* Nie uzywaj torby w sposéb, ktéry moze prowadzi¢ do jej przewrdcenia lub upadku.

e Zwrd¢ uwage na otoczenie podczas korzystania z torby, aby unikng¢ kolizji z innymi uzytkownikami lub
przedmiotami.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni.

o Upewnij sie, ze torba jest wypoziomowana i stabilna przed umieszczeniem na niej broni.

o Sprawdz, czy wszystkie elementy torby sg prawidtowo zmontowane i nie ma widocznych
uszkodzen.

2. Uzytkowanie:

o Umies$¢ bron na torbie, upewniajac sie, ze jest odpowiednio podparta.
o Uzyj wysokich uszu torby, aby lepiej prowadzi¢ i stabilizowa¢ kolbe.
o Po zakonczeniu uzytkowania, delikatnie zdejmij bron z torby.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

e W przypadku, gdy torba osiggnie koniec swojego okresu uzytkowania lub zostanie uszkodzona, nalezy jg
zutylizowa¢ w sposéb odpowiedni dla materiatéw, z ktérych zostata wykonana.

¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyska¢ informacje na temat
wiasciwego sposobu utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Podsumowanie

Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z torby przedniej
EDGEBAG NEW FARLEY. Regularne kontrole i odpowiednie uzytkowanie sa kluczowe dla zachowania
bezpieczenstwa. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanych strzatéw!



EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST Kayttoohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. Ole hyva ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja, jotka liittyvat ampumiseen ja ampumatarvikkeisiin.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli ampumatarvikkeena.

Varmista, etta alue, jolla ammutaan, on turvallinen ja vapaana esteista.

Al koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia.

Kayta aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita ampumisen aikana.

Pida kadet ja muut kehon osat turvallisella etdisyydelld ampumaaseesta, kun se on ladattu.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Aseta EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
o Varmista, etta pohjan mitat (51/8” x 13/4") ovat sopivat kayttétarkoitukseen.
o Tarkista, ettd ylimmat korvat ovat kunnolla paikoillaan ja ohjaavat tukin turvallisesti.

2. Kaytto:
o Aseta ase tukin paalle ja varmista, etta se on tukevasti paikallaan.
o Saada tarvittaessa etupussia, jotta se sopii ampumaasentoon.

o Kayta tuotetta vain, kun olet varma, etta se on turvallista ja etta sinulla on tarvittavat
suojavarusteet.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote vastuullisesti paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jatteen kasittelypalveluihin saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.



Yhteenveto

Noudattamalla naita ohjeita varmistat EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST tuotteen turvallisen ja tehokkaan
kaytoén. Muista tarkistaa tuote saanndllisesti ja kayttaa sita vain turvallisissa olosuhteissa.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG NEW
FARLEY FRONT REST

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet och
stdd under skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning, vanligen las igenom dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Produktsakerhet: Se till att produkten anvands pa ett sakert satt och att alla sékerhetsanvisningar foljs.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker som kan uppsta vid anvandning av produkten.

e Online shopping: Om du képt produkten online, kontrollera att aterforsaljaren foljer EU:s sakerhetskrav.
Konsumentskydd: Var sarskilt forsiktig om produkten anvands av barn eller sarbara grupper.
EUkontaktpunkt: Kontakta alltid en EUbaserad kontakt for fragor om produktsakerhet.

Snabb varning: Hall dig uppdaterad om eventuella sakerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand endast produkten for avsett andamal.

¢ Kontrollera produkten fore varje anvandning for skador eller defekter.
Anvand alltid produkten pa en stabil yta for att forhindra olyckor.

Hall produkten utom rackhall for barn nar den inte anvands.

Anvand skyddsglaségon och horselskydd vid skytte, om sa ar nédvandigt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Placera produkten pa en plan och stabil yta.
o Se till att basen ar ordentligt placerad for att forhindra att den valter.

2. Anvandning:

o Justera hojden pa 6ronen for att passa din skjutstallning.
o Kontrollera att kolven ar sakert placerad innan du bdérjar skjuta.
o Undvik att luta dig framat eller bakat nar du anvander produkten for att forhindra olyckor.

Avfallshanteringsinstruktioner

o Nar produkten inte langre ar i bruk, kassera den pa ett miljovanligt satt.
¢ Kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering for att sakerstalla korrekt bortskaffande av materialet.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta din aterférsaljare eller en EUbaserad
kontaktpunkt fér sakerhetsfragor.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar viktig fér oss!



Navod k bezpecnému pouzivani produktu
EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tasku EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Tento produkt byl navrzen pro
bezpelné a efektivni pouzivani pri strelbé. V tomto navodu naleznete dllezité informace o bezpecnosti,
pouzivani a Udrzbé produktu v souladu s evropskymi bezpecnostnimi predpisy.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte, aby byl produkt pouzivan v souladu s pokyny uvedenymi v tomto manualu.
Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte vsechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni a opotfebeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante produkt pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred pouzitim se ujistéte, Ze je produkt spravné nainstalovan a stabilni.

Pouzivejte produkt pouze na stabilnim a rovném povrchu.

Pfi manipulaci s taskou se vyhnéte jakémukoli kontaktu s ostrymi nebo tvrdymi predméty.
Nikdy nepouzivejte tasku, pokud je poSkozena nebo nekompletni.

Dbejte na to, aby se béhem pouzivani nikdo nenachézel v blizkosti zény strelby.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, Ze mate vSechny soucasti produktu.

o Umistéte tasku na stabilni a rovny povrch.

o Zkontrolujte, zda jsou vSechny &asti spravné upevnény a taska je stabilni.
2. Pouziti:

o Pred pouzitim tasky se ujistéte, ze je vzprimena a stabilni.
o Umistéte zbran na tasku a ujistéte se, Ze je spravné umisténa pro bezpelné strelby.
o Pri stfelbé dbejte na bezpelnostni pokyny pro manipulaci se zbranémi.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy pro odpad.
e Pokud je produkt poskozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatni.
¢ V pripadé potreby se obratte na mistni Grady pro informace o spravné likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu
Pro dalsi informace a podporu se prosim obratte na prodejce nebo navstivte oficialni webové stranky vyrobce.
Tento ndvod byl vytvoren v souladu s evropskymi bezpecnostnimi predpisy a mél by vdm pomoci pfi bezpecném

pouzivani produktu EDGEBAG NEW FARLEY FRONT REST. Dékujeme vam za vasi pozornost a pfejeme vam
bezpelné a Uspésné pouzivani.
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